
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 308 NORMA
MAGNUM FULL LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 308 NORMA MAGNUM FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031703
Mfr. No.: 546356
Cartridge: 308 Norma Mag
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.662kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 184mm
UPC: 090255563566

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
308 Norma Magnum Full Length Die Set

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das Hornady Custom Grade 308 Norma Magnum Full Length Die Set.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und
potenzielle Risiken zu minimieren. Bitte lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Verwenden Sie das Die Set nur in gut belüfteten Bereichen.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit dem Die
Set arbeiten.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen. Bei Anzeichen von Schäden verwenden Sie
das Produkt nicht.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Die Set korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Nachladen beginnen.
Verwenden Sie nur die von Hornady empfohlenen Komponenten und Materialien.
Halten Sie die Arbeitsfläche sauber und frei von Ablenkungen.
Arbeiten Sie stets mit einem klaren Verstand und vermeiden Sie es, unter dem Einfluss von Alkohol oder
Drogen zu arbeiten.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Verwendung des Full Length Sizing Die und der Bullet
Seating Die.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladepresse für die Verwendung mit dem Die Set geeignet ist.

Installation des Full Length Sizing Die

Schrauben Sie das Sizing Die in die Ladepresse ein.
Stellen Sie die Höhe des Die so ein, dass es mit der Patronenaufnahme in Kontakt kommt.
Führen Sie einen Testlauf durch, um sicherzustellen, dass das Die korrekt eingestellt ist.

Installation der Bullet Seating Die

Schrauben Sie die Seating Die in die Ladepresse ein.
Passen Sie die Höhe an, um die gewünschte Setztiefe der Geschosse zu erreichen.
Testen Sie die Einstellung mit einer Probe, bevor Sie mit der Produktion fortfahren.

Nachladen

Beginnen Sie mit dem Nachladen gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihre verwendeten
Komponenten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Qualität der geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Entsorgung von Chemikalien und Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.
Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Die Set bereithalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des Hornady Custom Grade 308 Norma Magnum Full Length Die Sets hat
oberste Priorität. Indem Sie die oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine
sichere und effiziente Nachladeerfahrung zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht,
Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Sets .308 Norma Magnum

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read through this
document carefully before using the die set.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when reloading.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components, including dies, in a secure location away from children and pets.
Be aware of the specific cartridge and die style you are using to prevent misuse.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your reloading equipment is compatible with the .308 Norma Magnum cartridge.
Inspect the die set for any signs of damage or wear before each use.
Do not exceed recommended load limits provided by reliable reloading manuals.
Use only highquality components and materials designed for reloading.
Keep fingers and hands clear of moving parts during operation.
Avoid distractions while reloading, and do not attempt to reload under the influence of drugs or alcohol.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Place the die set on a stable, flat surface.
Secure the full length sizing die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired depth for sizing.

Sizing:

Insert a clean, empty .308 Norma Magnum case into the die.
Operate the press to resize the case fully, ensuring smooth operation.
Remove the resized case and inspect it for defects.

Bullet Seating:

Replace the sizing die with the bullet seating die.
Adjust the bullet seating die according to the desired overall length of the loaded round.
Insert a resized case into the die and place a bullet on top.
Operate the press to seat the bullet firmly in the case.

Final Inspection:

After reloading, inspect each round for proper seating and crimping.
Store completed rounds in a secure and organized manner.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Ensure that spent primers and other waste materials are disposed of safely to prevent environmental
contamination.
Recycle metal components when possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, product usage, or support, please refer to the EUbased contact point provided by
the manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with your Hornady
Custom Grade Rifle Full Length Die Set. Always prioritize safety and remain informed about best practices in
reloading. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
Gracias por elegir el juego de 2 dies Hornady Custom Grade para su recarga de munición. Este producto ha sido
diseñado con altos estándares de calidad y seguridad. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad
para garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro, la
instalación y la eliminación del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
Nunca uses el producto en condiciones húmedas o mojadas.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas no capacitadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Riesgo de lesiones si se utilizan herramientas inadecuadas o si no se sigue el procedimiento correcto.
Posibilidad de daño al equipo si no se maneja adecuadamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Siempre utiliza herramientas adecuadas para la instalación y el uso de los dies.
Verifica que la máquina de recarga esté en buenas condiciones antes de comenzar.
No fuerces el die; si sientes resistencia, verifica si hay un problema.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas móviles durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Instala el die de dimensionado de longitud completa en la prensa siguiendo las instrucciones del
fabricante de la prensa.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y alineado.
Instala el die para asentar proyectiles de la misma manera.

Uso:

Comienza con el die de dimensionado. Coloca un cartucho vacío en la prensa y sigue el procedimiento
de dimensionado.
Después de dimensionar, utiliza el die para asentar proyectiles, asegurándote de que el proyectil esté
alineado correctamente.
Verifica cada cartucho recargado para asegurarte de que cumpla con los estándares de seguridad y
calidad.
Mantén un registro de tu proceso de recarga para referencia futura.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura común. Consulta las normativas locales sobre la eliminación de
productos de recarga.
Si el producto está dañado o no es seguro para su uso, comunícate con el fabricante para obtener
instrucciones sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o si necesitas asistencia adicional, busca el contacto del fabricante en la
documentación proporcionada con el producto.

Conclusión
El uso seguro y responsable de los dies Hornady Custom Grade es fundamental para garantizar tu seguridad y la
efectividad del proceso de recarga. Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de una experiencia de
recarga satisfactoria y sin riesgos. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y a los avisos
de retirada de productos a través de plataformas oficiales.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Hornady Custom Grade dla kal. 308 Norma Magnum. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym ładowaniu amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Zawsze używaj odpowiednich okularów ochronnych i rękawic.
Nie używaj zestawu matryc, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji odurzających.
Przed rozpoczęciem ładowania amunicji upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji amunicji określonych przez producenta.
Stosuj się do zaleceń dotyczących przechowywania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Zainstaluj zestaw matryc w odpowiedniej prasie do ładowania amunicji.
Upewnij się, że matryce są prawidłowo zamocowane i zabezpieczone.

Użytkowanie

Użyj matrycy do pełnego rozmiaru, aby uformować łuski do odpowiedniego kształtu.
Następnie użyj matrycy do osadzania pocisków, aby umieścić pociski w łuskach.
Regularnie kontroluj ustawienie matryc i dokonuj niezbędnych korekt.
Po zakończeniu ładowania amunicji, wyczyść narzędzia zgodnie z instrukcjami producenta.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc i wszelkie pozostałe materiały należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj produktów do ogólnego kosza na śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 308 NORMA
MAGNUM FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset för omladdning av ammunition. Denna produkt är utformad för att
ge hög noggrannhet och hållbarhet vid omladdning av 308 Norma Magnum patroner. För att säkerställa säker
användning och bästa möjliga resultat, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att verktygen är i gott skick innan användning.
Använd endast rekommenderade komponenter och material för omladdning.
Undvik att överfylla hylsorna, vilket kan leda till farliga situationer.
Följ alltid korrekta procedurer för justering av dies för att undvika olyckor.
Var medveten om att ammunition är farligt och bör hanteras med största försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installera dies:

Skruva in storleksdie i pressen och dra åt ordentligt.
Installera kulinsättningsdie enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att dies är korrekt justerade innan omladdning påbörjas.

Omladdning av ammunition:

Fyll hylsor med rätt mängd krut enligt specifikationerna.
Sätt i kulor med kulinsättningsdie och se till att de är korrekt placerade.
Kontrollera varje hylsa för att säkerställa att den är korrekt laddad innan den används.

Underhåll av dies:

Rengör dies regelbundet för att avlägsna skräp och föroreningar.
Inspektera dies för tecken på slitage och byt ut dem vid behov.

Avfallshantering
Kasta inte använda patroner eller avfall i vanliga sopor. Följ lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material om möjligt, och se till att alla komponenter hanteras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Hornadys officiella webbplats
för mer information och support.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och säkerställa en säker användning av Hornady
Custom Grade 2Dieset. Genom att följa dessa riktlinjer kan du njuta av en säker och effektiv omladdningsupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání sady Hornady
Custom Grade Rifle Full Length Die Sets

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval výjimečnou přesnost a spolehlivost při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a efektivní
používání výrobku, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Při používání výrobku dbejte na osobní bezpečnost a používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou
ochranné brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny části výrobku v dobrém stavu a zda nejsou poškozené.
Nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství kompatibilní s tímto produktem.
Při práci s municí dbejte na maximální opatrnost a dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že je pracovní stůl stabilní a dostatečně velký pro práci s náboji.
Udržujte všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Instalace die:

Opatrně připevněte die do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce stroje.
Ujistěte se, že je die pevně a správně upevněno.

Použití die:

Při přebíjení postupujte podle standardních postupů a pokynů výrobce.
Kontrolujte každou fázi procesu přebíjení, abyste zajistili přesnost a bezpečnost.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení a poškození.
Čistěte die podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevkládejte poškozené nebo nebezpečné části výrobku do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo jeho používání se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, když se obracíte na zákaznickou
podporu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné přebíjení!




